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AHHOTaAUNA

B paboTe paccmaTpuBaloTCA O0CO6EHHOCTM MWCMOMb30BAHUA [NarofoB BU3yaslbHOro BOCMPUATUA, B
YacTHOCTWM rfnarona nw6oBaTbCA, B PYCCKOM W aHIMACKOM fA3blkax. B uensAx BbIABAEHUA CHeunhnKu
CUHTarMaTu4eckmx 1 napagmrmaTMyecKnx OTHOLLIEHWI aHHOW NeKCEMbI CO CMEXXHbIMU A3bIKOBLIMW eAUHULAMMU,
onpefenieHNs MecTa B CTPYKTYype CeMaHTW4YecKOro nonsi «Bu3yaslbHOe BOCNPUATUE 00bEKTa» MpOoBefeHO
nuccnefoBaHne eé€ CeMaHTUYECKOrOo HaMoMHEeHUs, nparMatuyeckux KYHKUWUA, onpegensieMblX WHTEHLUAMU
aBTOpa, 0CO6EHHOCTEN KOHTEKCTYa/IbHOr0 MCNOMb30BaHUA 1 yHacTus B (DOPMMPOBaHUM 06pasHbIX CPeACTB A3blKa.
B pesynbTarte uccsefoBaHnA Mbl MPULLIN K BbIBOAAM, YTO cneuuduka ynoTpebnieHns paccMaTpnBaemMoro riarona
06ycnoBfeHa CMHKPETU3MOM ero rpaMmaTUyecKnx YHKUWUIA, B YACNO0 KOTOPbIX BXOAAT: HOMMHAaUMA npoLecca,
XapaKTepucTUKa OTHOLUEHUIA MeXJy Y4YacTHMKaMu CUTyauuun, BbIPaXKeHWe aKCMOOMMYecKol OLIEHKM Kak
06beKTa, TaKk M CcybbeKTa BM3ya/lbHOro BOCNPUATMA. PenpeseHTaTMBHOCTb MCCrefoBaHMA obecreynBaeTcs
uMTaTtaMm 13 TEKCTOB K/1aCCMUeCKOl NNTepaTypbl pasHbIX BPeMeHHbIX MepuogoB. VnnocTpaTuBHble NpUMepbI
3aMmMCcTBOBaHbl M3 HauumoHanbHOro Kopnyca pycckoro fsbika [https://ruscorpora.ru] n Kopnyca coBpeMeHHOro
aMepUKaHCKOro aHraumiickoro asbika [https://www.english-corpora.org/cocal].

KnioueBble croBa: ceMHas CTPYKTypa, CeMaHTUKO-NparmMaTUyecKue KOHHOTauun, CyObeKT/00BLeKT
BM3Ya/lbHOI0 BOCMPUATUA, aKCUOMOTMYecKas OLEeHKa, CUHTarmMaTu4eckve 1 napagurMaTuyeckme OTHOLLEHWUS,
NeKcnyeckast BaneHTHOCTb.
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AHpanTa

XKymbicTa KepHeLl Kabbligay encnKTepLuLl, atan aiTKaHia, TamMcaHy encTLUHL, OPbIC XX3HE arbiibIH
TWAepLwae KongaHblly epekLienikTepi Kapactbipbliagbl. Byn nekcemadbll iprenec TTigak 6ipnikTepmeH
CUHTarMaTMKa/blK X3He napagurmaTvKaiblK KaTbIHACbIHbIL, €PeKLIEeNTH aHbIKTay, OHbIL «06BEKNT Kepy
apKblbl Kabbligay» CeMaHTUKaIblK ep0  KypblibIMbIHAArbl OPHbIH aHbIKTay, OHbIL, MarbiHa/biK MasMyHbIH,
nparMaTukaiblK KbI3METTepPiH 3epTTey. aBTopAbll OM-Nblpnepl, KOHTEKCTIK KOMfaHy epeKLUeniKTepi >X3He
GeiiHeni TiNgik Kypangapfbl KanbINTacTbipyra KaTbiCybl >KY3ere acblpblifbl. 3epTTeyail HITWKeciHge
KapacTbIpbI/bIN OTbIpraH eTiCTIKTiL, CcneuuMuKasbiK KOMAaHblIybl OHbIL rpamMaTUKaIblK KbI3METTepiHiL,
CUHKPEeTU3MiHe 6GalinaHbICTbl [AereH KOPbITbIHAbIFA Kengik, o0nap MblHanapAbl KamTuibl: MpoLecTLy
HOMMHAaLMANAHYbI, KaTbICyLblIap apacbiHAarbl KaTbiHac 6enrilepr xargan, kepHekl kabblngay 06beKTiciHiL ge,
CYObEKTLULL, [e aKCUOoMOoruanblK 6aracbiHbll, Keplutor 3epTTeydil, penpe3eHTaTUBTINIC 3pTYPAi yaKbIT
Ke3elHAen KnaccuKasblK 3febuneT MITiHAEPiHEH anblHraH MblCanjapMeH KamTamacbl3 eTinefi. KepHekl
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MmeIcanmap OpbIC TUTHIH YITTHIK KopmychiHaH [https://ruscorpora.ru] »xoHe Kazipri aMepHKaHIBIK aFbIIIIBIH
xopmycerHaH [https://www.english-corpora.org/coca/| ansIHFaH.

TyiiiH ce3aep: CCMATBIK KYPBLTBIM, CCMAHTHKAJIBIK-IPATMATHKAIBIK KOHHOTAIMSIIAP, KOPHCKI KaObLaay
CYOBCKTICI/OOBCKTICI, AKCHOJNOTHSIBIK OaFaiay, CHHTATMATHKAJBIK J>KOHC MAPAOUTMATHKAJBIK KATHIHACTAP,
JICKCHKAJTBIK BAJICHTTIITIK.

WAYS OF PRESENTING THE ASSESSMENT OF THE SUBJECT / OBJECT
OF VISUAL PERCEPTION IN RUSSIAN AND ENGLISH (ON THE EXAMPLE
OF THE VERB “‘JIOBOBATBCS’ {LYUBOVAT’SYA})
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Abstract

The article discusses the features of the use of verbs of visual perception, in particular, the verb
‘mrodoBarecsa’ {lyubovat’sya}, in Russian and English. In order to identify the specifics of the syntagmatic and
paradigmatic relations of this lexeme with adjacent linguistic units, to determine its place in the structure of the
semantic field "visual perception of an object", a study of its semantic content, pragmatic functions determined by
the author's intentions, features of contextual use and participation in the formation of figurative language tools
was carried out. As a result of the study, we came to the conclusion that the specific use of the verb under
consideration is due to the syncretism of its grammatical functions, which include: the nomination of the process,
the characteristics of the relationship between the participants in the situation, and the expression of the axiological
assessment of both the object and the subject of visual perception. The representativeness of the study is provided
by examples from the texts of classical literature of different time periods. Illustrative examples are taken from the
National Corpus of the Russian Language [https://ruscorpora.ru] and the Corpus of Contemporary American
English [https://www.english-corpora.org/coca/].

Keywords: seme structure, semantic-pragmatic connotations, subject / object of visual perception,
axiological assessment, syntagmatic and paradigmatic relations, and lexical valency.

BBenenue

OnHOMi W3 OCHOBHBIX (DYHKIMH sI3bIKA SIBNISIETCS BbIpakeHue oueHkn. OHO
OCYIIECTBIISIETCS Ty TeM HCIIOIb30BAHUS €IMHHUII PA3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHEH, B3aUMOICHCTBIE
KOTOPBIX U JaeT KOMIUIEKCHOE MpeNnCcTaBIeHne Kak 00 00beKTe, Tak M O CYOBEKTE OLICHKH.
[TepBuunoe mpencraBieHne O (PuU3NUECKOM OOBeKTe (HOPMHPYETCS HA OCHOBE CEHCOPHOTO
BOCTIPUSITHSI, TMPU OTOM €ro BU3YAJIbHBIH KOMIIOHEHT SIBJISIETCS, KakK MPaBUJIO,
nepBoouepenHbM, 0a30BbIM. JlekCeMbl BH3YaJbHOTO BOCHPHUSITHS HUCIOJIB3YIOTCS, Kak
MPaBUJIO, B paMKax PEMpoayKTUBHOTO PEUEBOrO PETUCTPA, KOT/Ia KTOBOPSIIIMI BOCITPOU3BOAUT
HETNOCPEICTBEHHO, CEHCOpPHO HabmomaeMoe, B  KOHKPETHOW  JIUTENIbHOCTH — WJTU
MOCNIEIOBATEIbHON CMEHEMOCTH ACUCTBUN, COCTOSIHUM — HAaXOJsACh B PEAJbHOCTH WJIU B
BOOOpaKEHUU — B XpOHOTOME mpoucxozsiiero» [1, ¢. 29]. Cema cyOBEeKTUBHOM OLIEHKH 4aCTO
MPEICTaBIeHA B CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpe MOTOJHUTENbHBIX MAapKEepPOB — anBepOHaIbHBIX
KOMIIOHEHTOB, XapaKTePU3YIOIIUX OCHOBHOE NEHCTBUE (IACKOB0 TOCMOTpEIN), HO MOKET
conmepKaTbCsl M HEMOCPENCTBEHHO B cocTaBe cemembl. [lo muenuro C.JI. Kamnenbcona,
[JIArOJIbHBIE CJIOBA OTJWYAIOTCS OT KaueCTBEHHBIX, CBS3AHHBIX C TOHATHEM IMPEAMETA,
cnenuduiecknmu Habopamu (PYHKIHI: «B OTJIMYHE OT KAYECTBEHHBIX CJIOB, BBIPAJKAIOIIHUX
YyBCTBEHHO-BOCIIPUSITHITHBIE TIPU3HAKU MPEIMETOB, [NIATOJbHBIC CJIOBA BBIPAKAIOT COOBITHS
CO CBOWCTBEHHBIMU UM CHEIU(PUYECKUMH B3aMMOOTHOIICHUSMU MEXKAY YYaCTBYIOIIMMHU B
sTuxX coObITHsIX mpenmeramu» [2, ¢. 419]. C 3Toil TOYKM 3peHHsl II1aroj JH0006amucs mo-
CBOEMY VHUKAQJICH: B KQU€CTBE IJIArOJIbHOTO CJIOBA OH HE TOJILKO XapaKTEPHU3yeT OTHOLIECHUS
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MEXIy YYaCTHHUKAMH CUTYallMH, HO U MapKHUPYET UX aTpHOyTHUBHBIEC (OLIEHOYHBIE) IPU3HAKH,

BBIMOJHSS (DYHKIMIO Ka4eCTBEHHBIX CJIOB. IIpy 3TOM KaTeropusi OLEHKH BO MHOTOM TECHO

CBsI3aHA C OCOOEHHOCTSIMH SI3BIKOBOTO CO3HAHHS OIpENesIeHHOro 3THoca. Takum obpaszowm,

CHUHKpPETH3M (YHKIMH NAHHOH JIEKCEMbl MO3BOJSIET ONPENENHNTh KaK Y3YalbHYIO, TaK M

HAIIMOHAJIbHO-SI3bIKOBYIO  CIeLM(pUKY €€ HCIONb30BaHuA. PaccMOTpuM  OCOOEHHOCTH

(YHKLUMOHMPOBAHUS TJIarodia 110006amscsi B PyCCKOM sI3bIKE U €0 aHAJIOTOB B AHTJTHICKOM.
MeTtonoaorus

B pabore ncnonb3yroTest Kak oOLeHayyHbIe, TaK U YaCTHBIE METOMBI JIMHIBHCTUYECKHX
uccrenoBaHui. B kadecTBe BeAyIIMX BBICTYMAIOT METOABI KOMIIOHEHTHOTO aHalu3a M
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHH, NPEANOaralolini, ¢ OIHOH CTOPOHBI, aHAJIU3 CEMHOMU
CTPYKTYPBI CJIOBA, AONOJHHUTEIBHBIX CEMAaHTHUYECKHX NMPHPAINCHUH, a C APYroil CTOPOHBI —
HaOJIIOIeHNE Hal CTPYKTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMU (PYHKIIMOHMPOBAHUS JIeKCeMbl. Tak, aus
OTIpeNeNIeHUs JIEKCUIECKOH BAJIGHTHOCTH JTAHHOTO TJIAaroJia, a TAK)Ke CIy4aeB CEMaHTHUYECKON
U 3MOTHBHOH AM3BIOHKIMH HCIIOJNB30BAJICS METOJ AUCTPHOYTUBHOrO aHaim3a. B cBs3u ¢
HAIMYMEM T[JIyOMHHOW CEMaHTUYEeCKOH CTPYKTYPbl XapakKTepU3yeMOH JIEKCEMBI, TakK
HA3bIBAEMBIX BJIOKEHHBIX HEpPapXHii, UCTIONb30BAJIHCh METOABI KOTHUTHBHOHN JIMHI'BICTHKH, B
YaCTHOCTH — METOJ] HETIOCPENCTBEHHBIX COCTABJIAIOMMNX. B Xome onmcanust CTUIMCTHYECKUX
0COOEHHOCTEH TEKCTOB, BKIIOUAIOIIMX TJArod Ji0006amsCs, B TOM YHCIE W CIIy4aeB
NOJIMCTHIIN3MA, HCIIONB30BAJICA METOJ CTHUJMCTUYECKOTO aHajm3a, a TaKXKe JJIEMEHTHI
OMIO3UIIMOHHOTO aHajK3a (HampuMmep, B MPOLECCE OMMCAHUS BO3MOXKHOCTEH ynmoTpeOaeHus
BUJIOBOM mapsl). B memnsix BeISIBIICHUS 3THOCTIELM(PUUECKUX OCOOEHHOCTEH (DyHKIIMOHUPOBAHUS
JaHHOTO TJIarojia HCIMOJb30BAJIUCh METOABl KOHTPACTHBHON JIMHTBUCTUKH, TaKHe Kak
KOHTEKCTYaIbHO-(DYHKIIMOHANIBHBIA aHAJIN3, BKIOYAIOIINMN JIBa aCIEKTa. KaYeCTBEHHBIH U
KOJINYECTBEHHBIN, CPABHUTEIBHOE MCCIEOBaHNE OOIMUX 3aKOHOMEPHOCTEH PacXOXKIEeHUH U
apyrue. Takum o00pa3oM, HCHOJB30BAHHE COBOKYIMHOCTH METOJOB JIMHTBUCTHYECKOTO
UCCJIEIOBAHUS, PA3HOCTOPOHHEE paccMOTpeHHe 0a30BbIX, auddepeHInaTbHbIX U
MHTETPAJIbHBIX COCTABIISIOIINX JAHHOH SI3BIKOBOW €IUHUIIBI CIIOCOOCTBYET (hOPMHPOBAHUIO
KOMILUIEKCHOTO ~ TPENCTaBJICHUS O  CEMaHTHKO-TIPArMaTUYeCKHX  OCOOCHHOCTAX €€
(YHKLMOHMPOBAHUS B PA3HBIX SI3bIKAX.

OcHoBHast yacTb

CemaHTH4eckoe TOJIe TJIaroyia J10006amscsi B PYCCKOM  SI3bIKE YPE3BBIUANHO
HeogHOponHO. Ero ceMaHTHKa 3a4acTyi0 OCJIOXKHSETCS TOSIBJICHHEM IparMaTHYeCKUX
KOMIIOHEHTOB OLICHKH, MPH 3TOM CJIOBO MOXKET HCIOJb30BATHCS M B IMPOTHBOIIOJIOKHOM
3HaueHnu (antudpasuc). B « Tonxosom cnosape» C.M. Oxerosa u H.IO. IlIsenosoii naercs
clenyroinee ToJkoBaHue ero jekcudeckoro sHaueHus: «JIJOBOBATBCA, -Oyroch, -Oyenibes;
HECOB., KeM-4eM Hu Ha Koro-utro. PaccmarpuBarbh, HaOmOOaTh € YIOOBOJBCTBUEM, C
BOCXUINEHUEM. JI. kapmunoil. JI. na cebs 6 3epkano. 11 coB. momo0oBarbcs, -Oyr0Ch, -Oyenbes.
Lonwobyiimecs na smoeo uyoaxa! (mocMOTpUTE, KaKOB dynak; upoH.). Il cym. moOosanue, -1,
cp.» [3, c. 336].

B ceMmHOl CcTpykType CiiOBa BBIIEISIFOTCS TPU OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA: 3PHUTEIbHOE
BOCIIPHSITHE, TIO3UTHBHAS OLIEHKAa HaOJ0JaeMOro OOBeKTa M BO3MOXKHOCTh HPOHHYECKOTO
UCIIONBb30BaHMUs JIeKkceMbl. Kpome TOro, XapakTepu3yercs U 3MOLMOHAIBHOE COCTOSIHHE
cybbekta (¢ yoosonscmeuenm). Ee 6onee spko 3TOT SMOTHUBHBINA KOMITOHEHT NPEACTABIICH B
cnoape B.U. Jlanms: «...cMoTpeTh Ha 4TO C JIOOOBBIO..., OCMATPUBATh, YTO HPABUTCS,
HaCJaXXIaTbCs cozepuannem» [4, ¢. 283].

K ocobeHHOCTSIM (QYHKIIMOHUPOBAHHS JAHHOTO TJIarojia MOKHO OTHECTH OTCYTCTBHE Y
HETO OTHOCJIOBHOT'O CEMAHTUKO-CTHIIMCTHYECKOTO SKBUBaJIeHTa. B clioBapsix CHHOHMMOB, KaK
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npaBuio, npeanaralTCca aHaIUTUYECKWe COYeTaHWs, BblpaXalole CemMaHTUKY OLEHKU
pacyneHeHHO: C afABepbuanbHbIM  KOHKpeTM3aTopoM o6pasa [AelcTBusA: CMOTPeTb C
YyA0BOMbCTBMEM/ C pafloCTbio/ C BOCXMLLEHMEM [5] nAn ¢ MoAanbHbIM KOMMOHEHTOM MNpw
OTPMLUAHNW: He MOry HarnageTbcs [6]. BO3MOXHbI M OAHOCNOBHble MNPUGMM3NUTENbHbIE
aHanorn, He BCerga BK/IHOYaKOLIME KOMMOHEHT «3pUTENIbHOE BOCMPUATME»: BOCXULLATLCH,
HPaBUTbLCA - NMO0 CUTyaTUBHbIE eAVMHULbI, MpeAnonaratolme, B OCHOBHOM, TFeHAepHOoe
BOCNPMATME 00beKTa, OOYC/MOBMEHHOE J/IMYHOW 3aMHTEPECOBAHHOCTLIO Habnwaartens, u
MMeloLLMe Pa3roBOPHYIO CTUNCTMYECKYH OKpacKy: 3arfnsafblBaThbCs, 3acMaTpusaTbes [6].
Takum 06pa3om, cCeMaHTMYeCKOr0 CUHOHUMa, COXPaHAoLWero 6a3oBble CeMbI, Y JaHHOTO CNoBa
KaK LUeNbHOW NEeKCUYECKOW eaMHMLbl HeT. ITUM OfpeaenseTcs ero KOHTeKCTyaslbHas
NONNGYHKLMOHANBHOCTb U Ha/lMYMe MHOXECTBA CMbIC/I0BbIX U 3MOTUBHbIX NpupaLweHnii. Mpu
3TOM, Kak npaBu/io, Ha NepBblil NiaH BbIXOAUT MMMNINLUTHASA XapaKTepucTrka cyobekTa, a He
o6bekTa BOCMpuATUA. Takue nparmaTuyeckue npupawieHus, 06yCNOBMEHHblE WHTEHLMUAMYU
aBTopa, MOryT ObiTb 0603Ha4yeHbl HECOOTBETCTBMEM [flarosa MOMIOXKMNTENbHON OLEHKM
noboBaTbCHd HabnogaeMomy 00bekTy. CeMaHTU4YecKas [M3bIOHKLMS, HapyllaroLuias
BO3MOXHOCTU CMbIC/IOBO/ COYETaeMOCTM rnarona /060BaTbCA, MOXET O06bACHATHLCS
CTPeM/eHMeM aBTopa NoAYepKHYTb HeraTUBHbIE YepThbl XapakTepa Habnwogarens, Takne Kak:

- HenoHMMaHue ONacHOCTU CNOXUBLUEWCA CUTyauMum BCAeACTBME BO3pacTa Wm
HefanbHOBUAHOCTM Habntogatens:

Babbl C KpUKOM Crewnm cnacTu CBOK PyXNnsafb, Pe6ATUWKM npbirany, nobyscb Ha
no>ka. [A.C. MywknH. Ay6poBckuii]; NMoyTpy Hag ee 6peramy TecHUNCA Kyyamu Hapog,
Nobysce 6pbidramu, ropamm I neHoi pasbapeHHbix Bog. [A.C. MywKnH. MefHblii BcagHuUK];
CTpawmcb K TOiA cnase NpuKOCHYTbCA, KoTopot npenbuiaeT CBeT — O6BUTLIA po3amu
ckeneT; Jltobyiica msgann, nodT, YTobbl B6NM3N He y>KacHyTbheA. [B.A. XKyKoBCKMIA. K KH.
Bazemckomy v B.J1. TlywknHy. Mocnanue («Apy3bs, TOT CTUXOTBOPEL, - TOpe.»];

- CO3HaTeNbHOe UTHOPMPOBaHME 3TUHECKUX HOPM COLUYMa:

- To>Ke 4yenoBek 6bln! — NPoroBopun oH, BUAMMO Nt06yAch MepTBeuoM. [J1.H. ToncToi.
Kasaku]; ...Korga oneHb HauyuMHan CTOHaTb, Tep3aemblii MX 3ybaMu, OH >KWBO CBaNMBas ero
OfHMM ObICTPbIM yapoM — ¥ 1060BaCA APOCT b0 MCOB, MOXKMPABLUNX PACCEYEHHbIE KYCKU
ero Tywu Ha abiMuBLLECS WKype. [L.C. TypreHes. JlereHaa o cB. KO nnaHe Munoctusom];—
Vous-avez qua ordonner, sir, — ckasan mapwan [asy, 1 HanoneoH npukasan ToTyac >ke
aTakoBaTb M Cne3 ¢ nowaan, 4Tobbl CnokoiiHee nio6oBaThbCA 3penuweM. [J1.H. ToncToii.
BoitHa n mup].

ABTOpbl 0c060 MOAYEpPKMBAKOT HeoLOOpUTENIbHOE OTHOLIEHWEe 06LecTBa K TakoMy
SIBNEHUNI0, KaK camo/iob0BaHMe - BHellHee NposiBaeHne aroueHTpusma: OHU He NMOHMMAKT,
4TO Takoe CUIbHOE >KeNnaHne Nt60BaTbCA CO60N Bpa3roBope — AypHON cNocob HpaBMTbCA
Apyrum unm yée>kaaTb ux. [J1.H. Tonctoil. N36paHHble aopusmMbl U Makcumbl Jlapowdyko];
Ero ocTasuim no60oBaTbCA CBOEK XKENe3HOK BOMEK U 6oNee C HUM He pa3rosapusan — u
OH, 6efHbIN, He 3HaN, KaK MHOTFO Hag HUM Bce cmesinnck. [H.C. JleckoB. XenesHas Bond]; «Elles
sontb  gentilles», rosopun oH cam ¢ co60t0, NogMUrMBas rnasom 1N byach nepes 3epKanom
CBOMM MPUMOMa>KeHHbIM OCBEXKEeBLUMM nnLoM K ycamu. [J1.H. Tonctoii. BoliHa n mup].
Mucatenn  3a4acTyl0  MPOTUBOMOCTABAAOT  HeHaj/jexawuin  06bEKT  MO3UTUBHOIO
CamMOBOCMPUATUS HPaBCTBEHHbIM 06pa3uamM: HUKoOrga oHa He yuuna TOMY, KakK Hafo >KUTb,
CNnoBamu, ...a Hapy>Kky BbIXOAWUN TONbKO ee fena — 1 He aena — fen He 6biio, a BCA ee XKU3Hb,
CMOKOIiHas, KpOoTKas, NOKOpHas 1 NtobsLwas He TPEBOXKHOM, N06YyoLLeica Ha cebs, a TUXON,
He3ameTHOIi Nto6oBblo. [J1.H. ToncTtoii. BocnomuHaHus];
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- CKy[OCTb [yXOBHOrO MwWpa, OTCYTCTBME 3CTETUYECKOro Hadyana, MeLllawouue
npaBWbHON paccTaHOBKE NPUOPUTETOB:

UyaHble KapTuHbl. HO Hekomy 6bin0 mmu nobosaTbheA. Hukonawa u Anekcaila
...AyMmanm 0 MockBe, 0 KOHAMTEPCKMX, O TeaTpax, 0 KOTOPbIX HATONKOBAN UM 3ae3XKUii 13
cTommubl KageT. [H.B. Foronb. MepTtBble gywun]; PaboTan nepbs NUCLOB W, MOHIOXMBAS
Tabak, TPYAUIUCb Ka3yCHble rofoBbl, NOOYACh, Kak XYAOXKHUKW, KPHUKO<Ba>TOW CTPOKOMN;
EMy He rynanocb, He XO4WNOCbL.U NpPeKpacHbIi BUA AEPEBHN, KOTOPbIM He MOI PaBHOAYLIHO
N060BaTbCA HUKAKOW NOCETUTENb, TOYHO He CyLLecTBOBa/ 418 CAMOro X03auHa. [Tam xe].

B nopo6HbIX cnyyasx Hapsfy C npuMepamu HeraTMBHOW XapaKTepUCTUKU CyObekTa
BO3MOXHO TOSAB/IEHNE W MeNNopaTUBHbIX KOHHOTauMi, Korga OObLeKT HabnwAeHus He
COOTBETCTBYET 06LLENPUHATBIM 3CTETUYECKUM HOPMaM, HO MMEET LLeHHOCTHOe 3HavyeHune Ang
ropopsiliero, wnum HabnogaTenb MpPoABAsAeT CoOLManbHO O0fL0OpAeMble KauyecTBa, TaKwe,
Hanpumep, Kak /1l000Bb K JeTAM, LWefpoCTb:

A He MOMHIO, KakK mcuesnn ¢ Moux rnas Kupunn v moii MNeHbKOBCKWiA, — HO OHW BO BCAKOM
ciyyae cAenann 3To Kak-TO TaK XOpoLo 1 AeMKATHO, YTO HY OAHOW MUHY T bl He MOMeLLany
MHe N060BaTbhCs CBALLEHHbIMU YepTaMu NMLa MOEA HEeMMOBEPHO MOCTAapeBLUEn MaTepw.
[H.C. NNeckos. Oetckue roabl. (M3 BocnommnHaHmii Mepkyna MpaoTtuesa)]; ..(BUAenn) snaabiky
KWEBCKOr0 W ra/MLKoro, CTOSABLUEr0O A/ HUX Ha CTPa>Key KOCAKa CBOEro OKOLLeYyKa 1 BeCeno
noboBasLIerocs, Kak oHy 06BOpOBbIBAT ero caj.. [H.C. JleckoB. Menoun apxuepeinckoii
XU3HU].

Cnesyouwias pasHOBMAHOCTb KOHTEKCTYallbHOW MparMaTuyeckoi OCNOXHEHHOCTM
rnarona nto60BaTbhCA CBA3aHa C MPOTMBOPEUYMEM MOJA/bHbBIX XapaKTepUCTUK OCYLLLeCTBNEHNS
[encTBMA:  CeMbl «CBOOOAHOE BONem3baABNeHMEe» (B Bblbope 00bekTa BOCNPUATUS,
onpefenieHNn xapakTepa OTHOLWEHUS K HeMy) W CeMbl «[O/KEHCTBOBaHME», BBOAUMOW
APYTUMM yHaCTHUKAMU cUTyaluu, HanpumMep:

BoT Tebe TBOI Kamo3sHc, TBoii o6pasel;: 13Bonb VM ntobosaThbesA! [B.A. XKYKOBCKMIA.
KamoaHc. [pamatuyeckas noamal; FocTbs, NpUHY>KAeHHAs Nt060BaTbCA CEMEHOI CLEHON,
couna Hy>KHbIM NPUHATb B Hell Kakoe-H1byab yyacTwue. [J1.H. ToncTtoii. BoiiHa n mup]; —la
A Y>K 3Hal, YTO Korfja Tbl FOBOPULb, TO BCE LOMKHbI CNywlaTb WU N060BATHLCA TBOUM
KpacHopeuveM. [J1.H. Tonctoir. KTo npas?].

MogobHOe nNpoOTMBOpeuYMe BbI3blBaeT €CTECTBEHHOE COMPOTUB/EHWEe CcybbekTa
BU3yaslbHOr0 BOCNPUATUA W CBUAETENbCTBYET O HapyLleHUW HOPM 3TUKETa CO CTOPOHbI
MHULMATOpa CUTYyauuu.

BAn3kn K onucaHHbIM U CnyyYan UCKYCCTBEHHOIO HaBA3bIBAHUSA peuunueHTy ob6bekTa
«J1II060BaHNA»:

3abygbTe ropabli Hun VI gane 6AM>KHEro pyybs He pasnyyanTechb. Yem nio6oBaTbCs
Bam? [pyr Apyrom BocxuwainTech; [lyckaid OLMH B [PYroM Haxo4UT KaXKAblii vac
MpeKpacHbIn, HOBbIA MUP, BCerga pasHoobpasHblii. [B.A. XXykoBckuii. O 6acHe U 6GacHAX
Kpbinosa).

CB060/a BONEN3LABNEHNS cybbekTa-HabnogaTens noA4vyepKnMBaeTCs
Heo653aTeNbHOCTbIO  OCYLLECTB/IEHUA [AaHHOr0 [eiCTBUA, ero Ccyry6o acTeTU4ecko
(hYHKLMER, BTOPUYHOCTHIO MO OTHOLLEHUIO K XXWU3HEHHO BaXXHbIM [ieNam:

MenbKaeT CBepXxy NPOSACHMBLLIEeCA HOUYHOE HebO; HO He faneknum He60M U He CUHUM NIeCOM
nobyeTca naH laHuno: raguT OH Ha BblAaBLUMIACA MbIC, HA KOTOPOM YepHen cTapblil 3aMOK.
[H.B. Foronb. Beyepa Ha xyTope 6nn3 AukaHbky / CTpawiHas MecTb»]; - A He Ans ceba 04Horo,
S [ONA CBOEro CemeiicTsa, S ANA Apyroro 6efHsika B HEM MuLLy Bapto, — W Mpe>Kje Yem
no60BaTbhCA KPACOTON UCTYKaHa ... MOe NpaBo, MOS 0643aHHOCTb HAaKOpPMUTb cBoux! [U.C.

"
7
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TypreHeB. BocnomuHaHusa o BennHckom]; A ntobosancs sugamu ¢ JOPOru, HO He XoTen ans
HUX COBCTBEHHO CBOpauMBaTb C OOMLLIOrO MyTW, YYBCTBYA, YTO >XAyllee Hac Bnepeaw
[OMKHO ObITb M AyyLWe U Hen3MeHHeih... [H.B. Toronb. Mucbmo A.C. [aHunesckomy]

YacTo 3ToT cnoco6 BM3yanbHOro BOCMPUATUA Mackupyetcs Habnwgatenem B cuny
OLHO3HAYHOCTU WMHTeprnpeTaunmn xapakTepa OTHOLWIEHWSA K BOCMPUHMMAEMOMY 00beKTy, npu
3TOM MCNOMb3YIOTCA KOHTEKCTya/ibHble aHTOHUMbI, Hanpumep, «1060BaTbCA - OTBOAUTH
B30p»:

FOHbIi Kpacasel, cuaen ropAenneo 3afyMuyms U, CMeXoMI OpbKUM CMESCH, Ha HEro My>Ku
Kasaam nepcTom; [eBbl, TalHO N06ysAcb 4enom 61aropofHO-OTKPbITbIM, HexoTs B3op
0TBOAA, XMypunn 6posu ceon. [E.A. bapaTblHCKMA. Ankusunag: «O610KOTACL Nepes MeabHo,
obpa3 ero oTpaxasLleli.»].

XapaKTepHO/ 0COOEHHOCTbIO CeMaHTMKW paccMmaTpyMBaemMoro rnarona sBfseTcs
HEBO3MOXHOCTb MOJIHOM peann3almm 0603HAYEHHOr0 UM AelCTBUA. DTO HALLIO OTPaXKeHUe U
B rpamMmaTuKe: MOTeHUManbHasg  BUAOBas  napa  «Han60BaTbCA»  ynoTpebngaercs
NMPenMyLLEeCTBEHHO B OTpMLATENIbHbIX KOHCTPYKUMUAX: «HEe MOTY Hantob0BaTbCA»:

Bclo pycckyto 3eMnt0 03vMpaeT OH OT Kpasd A0 Kpas C KakoW-TO CBeT/OW BbILUWHBI,
nobysAcb U He HanbysAcb ee GecnpefenbHOCTBIO UM AeBCTBEHHOW Npupogoi. [H.B. Forone.
BbibpaHHble MecTa 13 Nepenmnckun ¢ Apy3bsMu / B yem e HaKOHeL, CyLLeCTBO PyCCKOM M033unn
N B YeM eé 0COBEHHOCTB].

K cemaHTMuYecKMM OCOBEHHOCTAM WCMO/Mb30BaHNA fIeKCeMbl H060BATHLCA MOXHO
OTHECTHU:

1) BEeKTOpPHYK [ABOMCTBEHHOCTb 00beKTa BOCMPUATUA, Korga ntoboBaHMe 4yem / KeM-
NM60 Kay3upyeT nosBieHNe HeraTUBHOM CaMOOLEHKN:

KuTwn ntobosanach et ewe 6onee, 4eM npexkie, v BCE 60nblue U 6oMblle cTpagana.
[1.H. Tonctoit. AHHa KapeHuHa]; HaTalwa BOCTOP>KEHHO ntoboBanachb et U C rpycTbio
Aymana 0 CBOeM HNYTO>XKEeCTBE B CPaBHEHWM C 3T O KpacoTon. [/1.H. Tonctoii. BoitHa n mup];

2) mMeTaopusaLMilo  NleKcembl, KOrja CemMa «Bu3yanusauus»  HelTpanm3yercs,
(hM3nyeckoe BOCMPUATUE YCTynaeT MecTO AyXOBHOMY. [lpu 3TOM B KayecTBe 06bekTa
Hab/MOAeHNA BbICTYNAKT peannun, CBA3aHHbIE C MUPOM MCKyCcCTBa (MY3blKW, NUTEpaTypbl),
HPaBCTBEHHbIMW KayecTBamMun JIMYHOCTMU:

Tak neean [6biBano] e, N kpacaeuubl moeii Ceppaue necHbto nwb6osanocb; Ho
6na>keHCTBO MuHoBanocbto. [A.C. MywknH. C nopTyranbckoro: «Tam 3Be3ga 3apu
B3owW na.»]; Ecnu Bbl Nt060BannChb BbiMbICNammn ropasfo 6onee y>KacHbiMy 1 YpoaIvBbIMK,
OTYero >Ke 3TOT XxapaKTep, [aXKe KaK BbIMbICe/, He HaxoguT Yy Bac nowaabl?
[M.FO. NlepmoHTOB. epoii Hawwero BpemMeHU]; ... B HEOGONbLLOE BPpeMs NPO>KUTON MHOMN YKN3HM
MHE CNyuymnocb cfenaThb MHOIM0 TEeCHbIX AYLWeBHbIX CBA3€NA.., LOCTAaBMBLUMX MHE Caydai
BKYCUTb BbICLUEE Hacna>kjeHne — n060BaTbCA KPacoOTOM Aywn, KOTOpas ecTb nepn u
>KeMUy>KMHa 60>KbKX TBOPeHWA. [H.B. Foronb. Mucbmo M.B. AHHeHKoBy (31.08.1847)]; A
CTpPacTHy Nt060Bb MTanbAHUA MNMbep Tenepb 3aCny>KWUN TOMbKO TeM, YTO OH BbI3blBa/l B HEM
NydLlne CTOPOHbI ero gywu u no6osanca umu [J1.H. ToncToii. BoitHa u mup];

3) hopmMupoBaHNE TPOMOB U PUTOPUYECKUX PUTYP, TAKNX KaK:

- VPOHMA HA OCHOBE MOMUCTUN3MA:

HakoHel f foexan go — ®paHkypTa U BOT y>Ke Tpu AHA N06YoCb THYCHeNLero
norofow, Kakas korga-nnéo 6bina B Mupe, M 6naropofHbiMU  (PU3MOTHOMUAMU  >KWOB.
[H.B. Foronb. Mucemo H. M. CmupHosy (03.09.1837)];

- aHTugpasnc (NpyM MCMONb30BAHWUW JIeKCeEMbl B MPOTUBOMOIOXKHOM 3HAYEHUMN:
noboBaTbCsA / Cy>KacoM OTBOAUTb rnasa):
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nagn v no6yica KpacoTONM AyLun CBOENW, MKeCBUAeTEeNb, KNATBONPECTYMNHUK, NepBblii
HapywuTenb 3aKOHa W CBATbIHW, AyMaloWWid ObiTb XPUCTUAHUHOM U He YMEHLLMii
MO>KEPTBOBaTb MblIbI0 3eMHOV HeGeCHOMy, [AOopo>Kaluil Npe3peHHbIM  AO0CTOSiHbEM
[H.B. Moronb. 3anncHaa kKHuXKa, 1846-1851];

- 3MOTWBHbIA OKCHOMOPOH:

A 6bIn Ha3ag TOMY AeCATb IeT B HEM M itoboBancd um xonofHo [H.B. Moronb. Mucbmo
B.A. )KykoBckomy (24.11.1846)].

* HapyLUeHne Kay3aTUBHbIX CBS3eN:

- Bbl Haxo4uMTe MOe NoBefEeHNe HEMpPUINYHbLIM, — Kas3asoCb, FOBOPW/IO ee InLo, — BCE
PaBHO: f 3Hat0, Bbl MHOW NtobyeTeckb. [W. C. TypreHes. Acs]

fIpKO Bblp@KEHHas 3MOLMOHaNbHas OKpacka /fleKceMbl NH060BATbLCA 3ayacTyio
Koppenmpyet U ¢ HeBepbaSbHbIMK XapakTepucTukaMmu cy6bekTa BOCNPUATUSA, B 4aCTHOCTU
MUMWKOWA:

[leBouka, nobyAckb 1 ynbibascb, cMoTpena Ha Hee. [J1.H. Tonctoil. AHHa KapeHuHal; —
I"e >Ke 3HaTb, Mbl TONLKO Tenepb y3Hanu, — oTBeyan bopuc, He nepecTasas nobysch [u]
ynblbasch Ha cBoero gpyra. [/1. H. Tonctoii. BoiiHa 1 mup].

B kauyecTBe 06bEKTa BOCMPUATUSA MOXET BbICTYNAaTh HE TO/IbKO NPeSMET, HO U CUTYyauus.
Tak, B akagemuyeckom CroBape pycckoro asbika (B 4-x T.) nog ped. A.MN. EBreHbeBoin K
TONKOBAHMIO NIEKCUYECKOTO0 3Ha4YeHMs cnoBa NinboBaThCA fo6aBseTCa eLle OAUH KOMMOHEHT:
B KayecTBe 00beKTa HabMHAEHNA MOXET BbICTYMaTh HE TONbKO NpeaMeT / NMuo, HO U «Ybs-1l.
LeATeNbHOCTb, NOCTYNKM u T.n.» [7; 209]. HeBepudpuympyemMocTb KavecTBa 06bEKTA
(cuTtyaunun/npegmeta/nmua) MOXET NPUBECTU K (POPMUPOBAHMIO MCKAXEHHOIO NPeLCTaBeHNs
0 npoucxogaiiem, Hanpumep:

Ha ka>k[om wwary oH UCnbIThiBaN TO, YTO UCNbITbIBAN 6Gbl YenoBeK, Nt06oBaBLINIiCA
MNaBHbIM, CYACT/UBLIM XOLOM NOAOYKM MO 03epy, NOCNe TOro Kak OH Obl cam cen B 3Ty
nofouky. [/1.H. ToncToi. AHHa KapeHuHa].

Tem He MeHee Takafd BepuuUKaums CTaHOBMUTCA BO3MOXHOW NpWM ONUcCaHUn B
nocneayroLLeM KOHTEKCTe 0COOEHHOCTEN PasBUTUA CUTyaLU UM OTBETHOM peakuum o06bekTa
BocnpusaTna: MHe 0CO6EHHO NMOHPABUIOCH B HEM TO, YTO OH HE MOT He YNblGHY ThCH, 3aMeTuB,
4TO Mbl Ntobyemcsa um. [J1.H. Tonctoii. Haber. Paccka3 BonoHTepal. MIpoHUYHOE OTHOLLEHMe
nmua (obbekta BOCMPUATMA) K NOLOOGHOMY MNPOSABAEHUIO CUMMATUM CBUAETENbCTBYET O
Ha/IMYNN Yy HEro TakMX KayecTB, KaKk 0OBbEKTUBHOCTb CaMOOLLeHKM, OTCYTCTBME NPUTA3AHUIA Ha
UCKOYNTENbHOCTD.

Takum 06pa3om, 0CO6EHHOCTU MCMONb30BaHUA NIEKCEMbI I060BATHCHA B PYCCKOM 5i3blKe
BO MHOrOM OMNpejensatTcs eé nparMaTUYyecKMMU W CEMAHTUYeCKUMU MpupaweHusaMn B
YCNOBMAX KOHTEKCTA.

B aHrnmiickom A3blke OTCYTCTBYET 3KBMBANIEHTHbIA rnaron, KOTOpbIA MOr  Obl
MCMONb30BaTLCA A1 OMUCaHWUA BCEX CUTyalWi, OXBATbIBAEMbIX /IEKCEMOMN PYCCKOro fA3blKa
nobosBaTbCA. B aHrno-pycckom napannenbHoM kopnyce HaumoHanbHOro Kopnyca pyccKoro
a3blka m3 131 ynotpe6nenusa (Ha 03.07.2023) paHHOW JfieKCeMbl Ha PYCCKOM A3blKe
COOTBETCTBYHT 441ynoTpebneHuns nekcembl admire, a Takxe 15 - look (get a look), 10 - see;
10 - delight (take delight); 9 - enjoy, 3 - gaze; 3 - love (fallin love), 3 - wonder (andpleasure);
2 - appreciate; 2 - feel (a passion or affection / about); 2 - sight; 2 - stare; 2 - watch; 1 -
adore; 1- befixed; 1- delectation; 1- examine; 1-feast one’ eyes; 1- gloatover; 1- haunt;
1- observe; 1- please someone; 1- remind; 1- survey.

1B ,anHbIVI nepeyvyeHb NeKCEM BK/IHOYEHbI KaK MMEHa CYyLWECTBUTE/IbHbIE, TaK U Tarosbl.
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W3 »TOro mepedHs JieKCeMaMM, B CEMAHTHYECKOH CTPYKType KOTOPBIX KOMIIOHEHT
«3pUTENIbHOE BOCIIPHUATHE» MPHUCYTCTBYET MOCTOSIHHO, SIBISIIOTCS [ook, see, gaze, sight, stare,
watch, observe. Jlekcemnl look, see, sight, stare, watch, observe dame Bcero TpeOyIOT
COMPOBOXKACHHS JIOTIOJIHUTEIBHBIMU ~ KOMITOHEHTAMU ~ XapaKTepU3alMK, WHOTJA JaXe
MOCPEACTBOM BKJTFOUEHHS IPYTUX JIEKCEM M3 3TOTO CIHCKA, HApuUMep, admire:

Vous avez changé tout cela {Bvi ece smo Vous avez changé fout cela. God give you
usmenunu (Qpany.).}, oait eam boe 300possst  good health and the rank of a general, while
u cenepanvckuii uyuH, a mwel moasko we will be content to look on and admire,
Ja0bosamvca éamu 0yoem, 2ocnood... kak worthy.. what was it? [Ivan Turgenev.
oums? [U.C. Typreres. OTubI 1 feTH]. Fathers And Children (Constance Garnett)].

Brxurouennst momo6HOro pona MoryT ObITh Kak NPsSMBIMH, TaK U HeT. Bo BTOpoM citydae
AKTUBUPYETCS SIBJICHHE KOHTEKCTYaJIbHOW 3HAHTHOCEMUU:

Hzeonvme wobosamvca, — osaoyams Look and admire, twenty marks, God damn
MApKoseii, Ymo0obvl ux yepm noopai. it. [Vladimir Nabokov. Mary (Michael
[ B. HabokoB. Marenbkal]. Glenny)].

B nanrOM npumMepe nekcema admire He COOTBETCTBYET CBOEMY MpsIMOMY 3HaueHuto. Ho
0COOEHHOCTbD SIBJIEHHSI TAKOBA, YTO OHO MPHUCYIIE B OONBLIEH CTENEHH PYyCCKOMY SI3BIKY, YTO
00yCJIOBIMBAETCSl HAJIMUUEM JIEKCeMBI 110006amucsi. OHa MOXET MOSIBJIATHCS TaM, TAE B
OpUTHMHAJIE UCIOJb30BaHA JIEKCEMa C YCTOMYMBBIMU HEUTpaJbHBIMU WJIM OTPULIATENbHBIMU
KOMIIOHEHTaMH, HallpuMep, JleKkcema stare:

The valley of ashes is bounded on one side by C  oonoti  cmoponer  Jlonuna  lnaxa
a small foul river, and, when the drawbridge ynupaemcs 6 CUNbHO 302AXHCEHHYIO DEUYOHKY),
is up to let barges through, the passengers on u, ko20a mocm Ha Hell paseeden Oisl
waiting trains can stare at the dismal scene nponycka 6apc, nACCANCUPAM MECMHOZO
Jor as long as half an hour. [F.S. Fitzgerald. noezoa npuxooumcs unoit paz oOumoix
The Great Gatsby] noauaca 0606aAmMbCA YHuIIbIM NE3ANCEM.

[@.C. Dunmkepanpa. Benukuii I'a1cbu

(E. Kanamnukosa)]

B JAHHOM KOHTECKCTE I[eMOHCTpI/IpyeTCﬂ BbIHy}KHeHHOCTb ,I:[el\/'ICTBI/Iflj CTOJIKHOBCHHC
HpOTI/IBOHOJ'IO}KHbIX MOOAJIBHBIX KOMIIOHCHTOB CO 3HAUYCHUCM AOJIZKEHCTBOBAHUA nu
C¢BOOOIHOIO BOJIEU3bSIBIICHHUS.

Uro kacaercst OMU3KUX MO KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY «JIEKCEM 0e3 MOMIEePKKH», TO 31eCh
Onrke BCErO OKa3bIBAETCS gaze:

H Ianouon cman uwacmo mwbosamsca And Pandion began to gaze frequently at the
KaMHeM, HAX00s 8 e20 Npo3paynoil 2nybune stone, finding in its transparent depths that
my KpOXOmHyI 00110 ompaost, 6e3 komopoii  joy without which it would have been
HuKoOMy Heeo3modicHo Jdcums. [. Edpemos. impossible to live. [Ivan Efremov. The Land
Ha kpato OlikymeHbi] of foam (George H. Hanna, 1957)]

B HpI/IBeHéHHbIX BBIIIEC KOHTCKCTAX I'JIaroJl gaze He JOMOIHACTCA KaKUMH-IU00 APpyruMu
KOMIIOHEHTAMH C IOJIOKUTEIbHOM OLIGHKOfI, UTO MO3BOJACT NPCANIOJIOXUTD, UTO OH ABJIACTCA
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CaMOZIOCTATOYHBIM M COOTBETCTBYET JieKceMe .J110boeamscs. CIoBapu AAlOT CIEAYIOIIHE
OTIpeneNIeHus! JAaHHOM JIeKceMbl: fo look long and fixedly, esp in wonder or admiration [8]; look
steadily and intently, especially in admiration, surprise, or thought he could only gaze at her
in astonishment [9]. VYxkaspBaercsi, YTO MAaHHBIA MPOLECC 3PUTEIBHOTO BOCIPHSITHUS
JOTMOJHUTENIBHO COMpPOBOXKAaeTcst sMounsiMu wonder admiration. OmgHako naHHAs JeKcema
MOYET OBITh UCIIOJIb30BAHA B KAUECTBE HEMEPEXOAHOMN, B TAKOM CIIydae TEPSeTCS] KOMIIOHEHT
«TIOJTy4€HHE HCTETUIECKOTO YIOBOJIBCTBHSI OT CO3EPLAHMSI OOBEKTa !

That is the great message that has uplifted and inspired so many here over the last 100
years here. And so we hold onto that hope as we gaze toward the future. Across a hundred
years, there have been more prayers in this parish than you can count. And that is our story.
That is who we are. [Homily for November 18, 2012: 33rd Sunday in Ordinary Time].

Takxke crmemyer oTMeTUTh, 4TO cpenu 131 croBoymoTpeOieHus U3 MapayijieIbHOTO
Kopryca umeercs 12 ciaydaeB, KOrZla OTCYTCTBYET IOINOJHUTENBHBIN aKIEHT Ha SMOTHUBHOMN
COCTaBJISIFOLIEH:

It changes every night with the various cloud
covers. I never get tired of them. Leah finally
managed to break away from Gareth's
strangely hypnotic gaze and offer the tray
around. [M. Lee. Fugitive Bride]

So after awhile, who would noftice? Better,
for a minute or two, a sunset. After that, let's
have  something else. [R. Bradbury.
Dandelion Wine]

Kaocowrii eeuep obdnaxa mensiom yeem.
HuKko20a He ycmaio aiobosamvca umu. Jlus
HaKkoHey — u30aeunacs  om - CHMPAHHO20
oyenenenus, GbI36ANHO20 2UNHOMUYECKUM
83ens0om 'apemma, u npeonoXcuna HanUmMKU
scem npucymcemesyowum. [M. JIu. B mobsu
Bce cpeacrtsa xopomu (M. ABIOKyIIMHA,
2000)]

Beow ko ecemy smomy npusvikaeuiv u yaice
HpoCmo nepecmaeutb 3amMedams. 3aKamom
xopouio Jwbosameca muHymy, Hy ose. A
HOMOM X0Uemcsi 4e20-Huby0b 0py202o.

[P. Bpanbepu. BuHO M3 0O1yBaHYMKOB
(3. Kabanesckas, 2013)]

B maHHBIX mpUMepax MOJIOKUTENbHAs OLEHKAa OOBbEKTa BOCHPHUSATHS IMPEICTABICHA
UMIUTUIIATHO, Ha OCHOBE MPECyNmno3uuuii — oOmmx (OHOBBIX 3HAHUH, SBISIOIIUXCS
IOCTOSIHUEM BCEX HOCHUTENEH si3plka (HampuMmep, B CHTYaLUsSX BU3YaJbHOTO BOCIIPHSTHUS
NPUPOAHBIX SIBJICHUIN).

3akarouenne

Takum 00pa3oM, MOKHO CAeNaTh BBIBOJ OTHOCHTEIBHO CHELU(UKH HCIIONb30BAHUS
rjarona Ja10006amscs B PyCCKOM sI3bIKE, OOYCJIOBICHHOW CHHKPETH3MOM €ro (pyHKUud u
BO3MOYKHOCTBIO TOSIBIIEHHSI JOTIOJHHUTENIBHBIX CEMAHTHUKO-TIPArMaTHUECKUX NPUPALICHUH B
YCJIOBHSIX KOHTEKCTA. B OTIINYMe OT CEeMaHTHUECKUX aHAJIOTOB, YIIOTPEOIsIeMBbIX B AaHTJTHHCKOM
SI3BIKE, PACCMATPUBAEMBIN TJIArOJI COAEPIKUT B COCTABE CEMEMBbI KOMITOHEHTBI, HE TOJBKO
UMEHYIOIHE Croco0 BOCIPHUATHS, HO M XapaKTEPU3YIOLUINE YYACTHUKOB CHUTYAL[H C TOYKH
3pEHUs] COOTBETCTBHSI MX IIOBEACHUS MOPAIBbHO-3THUECKUM HOPMaM COLIMYMA, TPH 3TOM
aKCHOJIOTHYecKasi OIIeHKa OOBEKTa NMPEACTaBJICHA SKCIUIMIHUTHO, a CyObEKTa, KaK MPaBHIIO,
uMITUOIATHO. OCOOEHHOCTH TPEACTABICHUS CHUTYallMd B AHIJIMHCKOM SI3BIKE CBSI3aHBI C
HEOOXOIMMOCTBIO MCIIOJb30BAHMSA B MOAOOHBIX CUTYALUSAX HAPSAY C TJIAr0JIOM 3PUTENbHOTO
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BOCIIPUATUA JICKCEMBI, XapaKTepI/By}omeﬁ SMOTHUBHYIO COCTABJIAIOIIYH0 BOCIIPUATUA, KOTOpad
BMECTE C TEM MOKET OBITh npeacTaBjicHa U UMIUIMLOUTHO.

Jlureparypa:
1. 3omoroBal.A., Onumenko H.K., Cunoposa M.IO. KoMMyHHKaTHBHAS rpaMMAaTHKA PYyCCKOTO SI3bIKA. /
Poccwmiickas akanemust Hayk. MHCTHTYT pycckoro sa3eika uM. B.B. Bunorpagosa. — M., 1998. — 528 c.
2. Kamuenscon C.JI. Kareropuu s13p1ka 1 MbImieHES: M3 HayuHOTO Hacne ust. — M.: SI3bIku craBTHCKOH
KyJabTypsL, 2001. — 864 c.
3. Oskero C.H. u [lIsenosa H.}O. TonkoBbii c1oBaps pycckoro si3bika / Poccuiickas akazeMus HayK.
HHcTutyT pycckoro a3bika uM. B.B. Burorpagosa. — M., 2003. — 944 c.
4. Jdanp B.HU. TonkoBbIH CIOBApPD KUBOTO BEIUKOPYCCKOro s3bika: T. 1-4. — M.: Pyc.a3., 1989. T.2.: U -
0.-779c.
CrnoBapb CHHOHUMOB PYCCKOTO s3bIKA. https://gufo.me
CrnoBapu onmaiiH. https://slovaronline.com
CrnoBapb pycckoro s3pika. B 4 Tomax. — M: «Pyccknii sa3p1k», 1981-1984. T.2. K- 0. — 1983. - 736 ¢.
Collins English Dictionary. 8th Edition first published in 2006. — Harper Collins Publishers, 2006.
Oxford Dictionary of English. Oxford University Press, 2005.

A B B

References:
1. Zolotova G.A., Onipenko N K., Sidorova M.Yu. Kommunikativnaya grammatika russkogo yazyka. /
Rossiyskaya akademiya nauk. Institut russkogo yazyka im. V.V. Vinogradova. — M., 1998, — 528 s.
2. Katsnel'son S.D. Kategorii yazyka i myshleniya: Iz nauchnogo naslediyva. — M.: Yazyki slavyanskoy
kul'tury, 2001. — 864 s.
3. Ozhegov S.I. i Shvedova N.Yu. Tolkovyy slovar' russkogo vazyka / Rossiyskaya akademiya nauk.
Institut russkogo yazyka im.V.V. Vinogradova. — M., 2003, — 944 s
4. Dal' VI Tolkovyy slovar' zhivogo velikorusskogo yazyka: T. 1-4. — M.: Rus.yaz., 1989. T.2.: 1- O. -
779 s.
5. Slovar' sinonimov russkogo yazyka. https://gufo.me
Slovari onlayn. https://slovaronline.com
Slovar' russkogo yazyka. V 4 tomakh. - M: «Russkiy vazyk», 1981-1984. T.2. K - O. — 1983. — 736 s.
Collins English Dictionary. 8th Edition first published in 2006. — Harper Collins Publishers, 2006.
Oxford Dictionary of English. Oxford University Press, 2005.

o X


https://gufo.me
https://slovaronline.com
https://gufo.me/
https://slovaronline.com/

